
        
            
                
            
        

    
	АЛИ - БАБА БА ДӨЧИН ДЭЭРЭМЧИН

	 

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР” 1990 онд Улаанбаатар хотноо эрхлэн хэвлүүлсэн 
“МЯНГА НЭГЭН ШӨНИЙН ҮЛГЭР” номоос

	 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2021 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	ЦАХИМ НОМЫН САН: www.e-nom.mn

	 


Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ӨМНӨХ ҮГ

	«Мянга нэгэн шөнийн үлгэр нь Араб дахины уран зохиолын дундад зууны сонгодог эрхэм дээж, дурсгалын чуулганы нэгэн.

	Энэхүү суут бүтээлийг Арабын ардын үлгэр туульч нар нэгээс нөгөөд амаар дамжуулан өвлөн үлдээхдээ яс үндэс, арьс өнгө, ангийн үүднээс тус тусын өвөрмөц онцлогийг нэмэн ирсэн нь хүмүүсийн оюун ухааныг нээгдүүлэн хөгжүүлж, ардын аман зохиолын найрууллын ур чадварыг харуулж хамгийн сайн сайхан үнэт эрдэнэ болон үлдсэн гурван зуу гаруй үлгэрийг багтаасан олон боть ном болгон өнөө үед ирүүлжээ.

	Энэ нь дураараа туйлагч харгис хэрцгий Халиф Шахрияр хааны шадар түшмэлийн охин Шахразадагийн өгүүлэх, нэг үлгэр нь нөгөө үлгэрээсээ урган гарч эцэс төгсгөлгүй мэт үргэлжлэх бөгөөд эдгээр олон үлгэрийг шөнө шөнөөр Шахрияр хаанд хайлж, хамгийн сонирхолтой хэсэгт нь таслан орхиж маргааш нь үргэлжлүүлэхээр үлдээсээр мянга нэгэн шөнө буюу бараг гурван жилийн нүүрийг үзэхдээ Шахрияр хаанд хүү төрүүлэн өгч, хайр хүндэтгэлийг нь хүлээж өөрийн болон үе тэнгийнхээ охидын амь насыг аварсан тухай өгүүлж байгаагаар энэ суут бүтээл зохиомжлогджээ.

	«Мянга нэгэн шөнийн үлгэрийн» ихэнх баатар нь ард түмний дундаас төрөн гарсан үнэнч шударга, авьяас билэг төгөлдөр хүмүүс байдаг.

	Энэ үлгэрт элдэв адал явдал, арга зальтай хүмүүс, илбэдэж чаддаг хорон санаатан, ид шидтэй мангас, махчин, чөтгөр шулам олонтоо гарч хэчнээн муу үйлс хийвч хүний оюун ухаан арга сүйхээ илүү хүчтэй болохыг уран сайхнаар өгүүлдэг билээ.

	Пролетарийн агуу их зохиолч М. Горький «Үлгэрийн тухай өгүүлэлдээ «Ардын аман зохиолын гайхамшигт дурсгалын чуулганы дотор «Шахразадагийн үлгэр» гэдэг араб үлгэр маш гайхамшигтай болно. Энэ үлгэрт ажилчин ард түмэн үгсийн наадам сэтгэл булаамаар яруу найргийн «илбэлэл»-ээр цэнгэлдэхийг хүсэх санааг илтгэсэн нь маш гайхамшигт чадалтай юм, бас нар мандах дорно зүгийн иргэн араб, перс, энэтхэг яруу сайхан уран санааны чадал хүчийг илтгэн гаргажээ» гэж бичсэн байна.

	Энэ гайхамшигт бүтээлийг Орос зөвлөлтийн дорно дахины судлаач Михайл Александрович Салье (1899-1961) орос хэлнээ орчуулан бүрэн эхээр нь 1929—1939 онд хэвлүүлжээ.

	М. А. Салье энэ бүтээлээсээ шилэн сонгож зургаан үлгэрийг Зөвлөлт орынхоо хүүхэд багачуудад зориулан өөрийн үгээр хялбаршуулан хэвлүүлсэн нь бяцхан уншигчдын сонирхлыг татжээ.

	ЗХУ-н «Хүүхдийн уран зохиол» хэвлэлийн газраас уул номыг удаа дараа хэвлэсэн боловч залуу уншигчид энэ номыг эрэн сурвалжилж гар дамжуулан амтархан уншиж үлгэрийн ид шидийн орноор «аялсаар» байна.

	«Мянга нэгэн шөнийн үлгэр» нь дэлхий дахины олон хэлэнд орчуулагдан өнөөгийн соёлт хүн бүхэн заавал уншвал зохих номын нэгэн болсон билээ.

	Манай нэрт орчуулагч, бичгийн хүмүүс «Мянга нэгэн шөнийн үлгэрээс» нийтэд алдаршсан нэлээд үлгэрийг эх хэлнээ гайхам сайхан орчуулж ард түмэндээ өргөн барьсан нь манай соёлын чухал ололтын нэгэн болжээ.

	Бид хүүхэд дүү нараа энэхүү сонгомол сайхан бүтээлтэй бага наснаас нь танилцуулан үлгэрийн амт шимтэд орж сонирхдог болоход нь өчүүхэн ч атугай нэмэр тус болуузай гэсэн нэгэн үзүүрт бодлыг өвөрлөн эх хэлнээ чадлын хэрээр хөрвүүлэн толилуулж байна.

	 

	Орчуулагчид С. Цэрэнбалтав, С. Гантөмөр

	 

	
УДИРТГАЛ

	Эрт урьдын цагт Шахрияр гэгч нэгэн их харгис хэрцгий хаан амьдран суудаг байжээ. Тэр хаан өдөр бүр нэг шинэ хатан буулгаж, өглөө болоход амь насыг нь хороочихдог юм санжээ. Иймд эцэг эхчүүд Шахрияр хаанаас охидоо нууж далдлах, аль эсвэл өөр орон нутагт дүрвэн зайлдаг байж гэнэ.

	Үүний улмаас их удалгүй тэр хотод ганцхан бүсгүй л үлдсэн нь Шахрияр хааны баруун гарын шадар сайдын охин ажээ.

	Хааны ордноос тэр шадар сайд уй гашууд дарагдан гарч уйлан хайлсаар гэртээ иртэл Шахразада охин нь эцгийгээ гутарч гуньсныг ажин мэдээд:

	— Хайрт аав минь ээ! Танд ямар гэгч гай зовлон учрах нь энэ вэ? Би танд тусалж чадах юм биш үү? хэмээн асууж гэнэ.

	Шадар сайд тохиолдсон гай зовлонгоо хэлж зүрхлэхгүй их л удсанаа сүүлд нь охиндоо бүхий л учрыг нэгд нэгэнгүй хэлжээ. Шахразада охин эцгийнхээ хэлснийг сонсоод хэсэг бодож сууснаа өгүүлсэн нь:

	— Аав минь энэлэн шаналах хэрэггүй! Сэтгэлээ бүү зовоо. Маргааш өглөө намайг Шахрияр хаанд хүргэж өгөөрэй. Би хорлогдож хөнөөгдөхгүй амь мэнд гарч чадна. Тэр ч байтугай санаснаар минь болбол би зөвхөн өөрийнхөө амийг авраад зогсохгүй, бас Шахрияр хааны гарт өртөөгүй бүх охидын амь насыг аварна гэж хэлжээ.

	Шадар сайд охиноо хэчнээн их аргадан гуйвч цаадах нь санаснаараа зүтгэсэн учир арга буюу охиноо хаанд аваачиж өгөх болж гэнэ.

	Ингээд Шахразада дүү Дуньязада руу хүрч очоод хэлсэн нь:

	— Намайг хааныд хүргэж өгөхөөр нь хаантнаас би дүүтэйгээ сүүлчийн удаа хамт байхыг хүсэж байгаагаа хэлж чамайг авчруулах зөвшөөрөл эрнэ. Харин чи хүрч очоод хааны уйтгартайг үзээд «Хөөе, эгч ээ, хааныг хөгжөөн баясгахаар нэгэн сайхан үлгэр бидэнд хэлж өгөөч» гэж гуйгаарай. Тэгэхлээр чинь би үлгэрээ хэлнэ. Энэ л биднийг аврах юм шүү» гэж гэнэ.

	Шахразада бол эрдэм номтой, ухаалаг охин байлаа. Тэр бээр эрт дээр цагийн олон ном, үлгэр тууж уншсан тул Шахрияр хааны шадар сайдын охин Шахразадагаас илүү олон үлгэр мэддэг хүн энэ дэлхийд нэг ч үгүй байжээ.

	Маргааш нь шадар сайд Шахразада охиноо хааны ордонд хүргэн өгөөд уйлан хайлан байж салах ёс гүйцэтгэхдээ охинтойгоо дахиад амьд мэнд учирна гэдэгт итгэхгүй байж л дээ.

	Шахразадаг хүргэж ирсний хойно хаан оройн зоог хамт барив. Дараа нь Шахразада гэнэт орь татан уйлахад:

	— Юу болов? хэмээн хаан асууж гэнэ.

	— Аяа, хаантан минь надад нэгэн охин дүү байдаг билээ. Нөгчихийн өмнө дүүгээ дахин нэг хармаар байна. Тэрийг минь хүн илгээж авчруулан соёрхоно уу? гэжээ.

	— Өөрөө л мэд! гэж хаан хэлээд Дуньязадаг авчрахыг зарлиг болгов.

	Дуньязада ирж эгчийнхээ ойр олбог дээр суулаа. Тэр охин хэдийгээр эгчийнхээ юу бодож олсныг санаж байвч, ам нээхээсээ айж байлаа.

	Аль хэдийн шөнө дүл болсон ч Шахрияр хаан унтаж чадахгүй байлаа. Хааны унтах янзгүй байгааг Дуньязада ажиж мэдээд Шахразадад хандан хэлсэн нь:

	— Хөөе эгч ээ! Бидэнд үлгэр ярьж өгөөч. Магадгүй хаан минь хөгжиж баясаж, шөнө тийм ч урт биш мэт санагдаж болох юм биш үү гэв.

	— Хэрвээ хаантан соёрхвол би дуртайяа ярих байна гэж Шахразада өгүүлэв.

	— За яах вэ, ярь ярь! Гэхдээ заавал сонин сайхан үлгэр ярина шүү гэж хаан хэлэв.

	Шахразада үлгэрээ эхлэхэд хаан амтшин сонссоор үүр цайсныг ч мэдсэнгүй. Харин Шахразада үлгэрийнхээ хамгийн сонирхолтой хэсэгт хүрснээ наран гарахыг харж, үлгэр ярихаа зогсов. Дуньязада:

	— Эгч ээ, цаашаа юу болсон бэ? гэж асуув.

	Хаантан намайг цаазлахгүй л бол би орой та нарт цааш нь ярьж өгье гэж Шахразада хэлж гэнэ.

	Хаан тэр үлгэрийг дуустал сонсохыг ихэд хүсэж байсан тул «За яах вэ орой үлгэрээ яриад дуусга. Маргааш л үүнийг цаазална биз» гэж боджээ.

	Өглөө нь шадар сайд айснаасаа болж элий балай амьтан хааныд иржээ. Шахразада аавыгаа их л сэргэлэн цовоо, сэтгэл хангалуун угтан өгүүлсэн нь:

	— Харж байна уу, аав минь. Манай хаан намайг энэ удаа хэлтрүүлсэн. Миний ярьсан үлгэр хаанд их таашаагдан намайг өнөө орой үргэлжлүүлэн ярихыг зөвшөөрөв гэжээ.

	Баярлан хөөрсөн шадар сайд хаандаа хүрэлцэн очиж тэд төр улсынхаа албыг эрхлэн явуулцгаажээ. Харин хаан үлгэрийг дуустал сонсох гэсэндээ орой болохыг тэсэж ядан хүлээж, их л хайнгадуу байж гэнэ.

	Харуй бүрий болмогц хаантан Шахразадаг дуудан, үлгэрээ цааш үргэлжлүүлэхийг тушаав. Шөнө дундын үед Шахразада үлгэрээ дуусгажээ.

	Хаантан уртаар санаа алдан өгүүлсэн нь:

	— Харамсалтай нь үлгэр дуусчихлаа. Үүр цайтал мөн их л удах нь дээ гэв.

	— Аяа, хаантан! Хэрвээ та соёрхох бол би танд үүнээс хавьгүй илүү сайхан үлгэр ярьж өгөх сөн гэж Шахразада хэлжээ.

	— Хурдхан шиг яриач! гэж хаан дуу алдан өгүүлээд Шахразада өөр нэг үлгэр ярьж гарчээ.

	Өглөө болоход тэр үлгэрийнхээ хамгийн сонирхолтой хэсэгт нь дахин тасалж орхив.

	Хаан тэр үлгэрийг нь дуустал сонсохыг тэсэж ядан хүлээж байгаа тул Шахразадаг цаазлах тухай бодох ч үгүй байлаа.

	Ийнхүү өдөр шөнө ээлжилсээр Шахразада олон олон гайхамшигт үлгэрийг Шахрияр хаанд ярьсаар нэг мэдэхэд бараг гурван жил өнгөрч мянга нэгэн шөнө үлгэр ярьж өгч гэнэ.

	Шахразадаг мянга нэг дэх шөнөө хамгийн сүүлчийн үлгэрийг ярьж дуусахад хаан өгүүлсэн нь:

	— Аяа Шахразада минь би чамд их л дасжээ. Тэгээд чи одоо ганц ч шинэ үлгэр мэдэхгүй байлаа ч гэсэн би чамайг цаазлахгүй. Чамтай зүйрлэх нэг ч бүсгүй энэ дэлхийд үгүй болохоор надад өөр хатан ч хэрэггүй гэж хэлжээ.

	«Мянга нэгэн шөнийн» гайхамшигт үлгэр хэрхэн бий болсныг араб ардын домогт ийнхүү өгүүлдэг ажээ.


АЛИ - БАБА БА ДӨЧИН ДЭЭРЭМЧИН

	Эрт урьдын цагт Персийн нэгэн хотод Касим, Али - Баба гэгч ах дүү хоёр аж төрөн суудаг байжээ. Эцгийгээ нас барсны дараа тэд эцгийнхээ өв хөрөнгийг хуваан авчээ.

	Касим нь зах дээр үнэт нэхмэл, торгон дээл хувцас худалддаг болжээ. Тэр бээр худалдан авагчдыг өөртөө татаж, эд бараагаа магтаж дөвийлгөж ярьж чаддаг тул тэдний мухлаг хүмүүсээр байнга дүүрэн байв. Касим баяжин баяжсаар маш их мөнгөтэй болж тэргүүн шүүгчийн охин Фатиматай гэрлэжээ.

	Харин нөгөө Али - Баба нь мөнгө зоос олох, хураах, худалдаа наймаа хийх арга эв дүй муутай хүн байсан бөгөөд Зейнаб гэдэг ядуу бүсгүйтэй гэрлэжээ. Тэр хоёр хамаг эд хогшлоо бараг цөмийг тэр дорхноо үрэн таран хийж дуусахад, эхнэр Зейнаб нь нөхөртөө хэлсэн нь:

	— Али - Баба минь чи бид хоёр одоо мөдхөн идэх юмгүй болох нь ээ. Чи ямар нэгэн юм бодож олох хэрэгтэй бус уу. Эс тэгвээс бид өлбөрч үхэх нь байна шүү гэжээ.

	— За тэгье. Би нэг юм бодож үзье дээ гэж Али - Баба нь хариулж гэнэ.

	Тэгээд Али - Баба цэцэрлэг дэх нэгэн модны доор суугаад бодож бодож эцэст нь нэг арга олж гэнэ. Тэр бээр үлдсэн бүх мөнгөө авч зах дээр очоод хоёр илжиг, нэг сүх, олс худалдаж авчээ.

	Маргааш өглөө нь хотоос гарч өтгөн ширэнгэ ойтой өндөр ууланд очиж өдөржингөө түлээ хийв. Орой болоход Али - Баба модоо баглаж хоёр илжгэндээ ачаад хотдоо ирж модоо зах дээр зараад талх, мах, ногоо худалдан авчээ.

	Үүнээс хойш Али - Баба өглөө бүр ууланд очиж, бүр харуй болтол түлээ хийж, зах дээр зарж өөртөө болон Зейнабдаа талх, мах худалдан авдаг болов.

	Нэг өдөр Али - Бабаг өндөр модны доор очиж цавчихаар завдан байтал замаар тэнгэрт тулсан их тоос босож, тэр тоос жаахан замхрахад нь ажиглатал өвч хуяг дуулга өмсөж, хурц иртэй урт сэлэм зүүж дүүгүүр жад ганзагалсан морьтнууд шууд чиглэн ирж явж гэнэ. Өндөр цагаан морь унасан, өрөөсөн нүдтэй хар сахалтай хүн тэдний түрүүнд давхиж явав.

	Али - Баба их айж, модны оройд хурдхан авирч гараад мөчир доор орж нуугджээ. Саях морьтнууд дөнгөж сая зогсож байсан газарт нь ирж мориноосоо бууцгааж, хүн бүр ганзагалсан том том богцоо буулгаж, мөрөндөө тохоод өрөөсөн нүдэт толгойлогчийнхоо юу гэж тушаахыг хүлээн эгнэн зогсоцгоов.

	«Энэ юун хүмүүс вэ? Богцонд нь юу байгаа бол оо? Эд лав хулгайч буюу дээрэмчид биз» гэж Али - Баба бодов.

	Тэр бээр саяны хүмүүсийг тоолж үзэхэд толгойлогчийг нь оруулахгүй бол яг дөчин хүн байв.

	Толгойлогч нь харьяа хүмүүсээ дагуулан эгц өндөр асга хаданд авирч, өвс, бут их ургасан улмаас бараг үзэгдэж ажиглагдахааргүй жижигхэн төмөр хаалганы зүг явав.

	Толгойлогч хаалганы өмнө очиж зогсоод:

	— Симсим хаалгаа онгойлго! гэж чангаар хашхирав.

	Гэнэт хадны дундах хаалга онгойж, эхлээд толгойлогч нь түүний араас бусад нь дагалдан орж хаалга тасхийтэл хаагдав.

	«Мөн жигтэй еэ! Симсим гэдэг чинь жирийн л нэг ургамал шүү дээ. Симсимийн үрээс тос гаргаж авдаг гэдгийг би мэднэ. Харин хаалга онгойлгож өгдөг гэдгийг би дуулаагүй юм даа» гэж Али - Баба бодов.

	Али - Баба шидэт хаалгыг ойрхноос харахыг бодовч дээрэмчдээс айгаад модноосоо ч бууж зүрхэлсэнгүй.

	Хэсэг хугацаа өнгөрсний хойно хаалга нээгдэж нөгөө дөчин дээрэмчин хоосон богц барьсаар гарч ирэв. Түрүүчийн адилаар нөгөө өрөөсөн нүдэт толгойлогч нь тэдний өмнө явж байв. Дээрэмчид хоосон богцоо ганзагалаад давхиж одов. Тэгэхээр нь модон дээр хөдлөлгүй сууж залхсан Али - Баба шалавхан буугаад, асга тийш гүйн очив. Хэрэв би симсим хаалгаа онгойлго! гэж хэлбэл юу болох бол? Хаалга нээгдэх болов уу? Үгүй болов уу? гэж бодоод «үзээд алдъя» гэж Али - Баба бодов.

	Али - Баба зүрх гарган, гүнзгий амьсгал аваад;

	— «Сим-сим хаалга онгойлго» гэж хашхирав.

	Тэр даруйд өмнө нь уудам том хаалга цэлийтэл нээгджээ.

	Али - Баба агуйн босгыг дөнгөж алхан ортол араас нь хаалга тэвхийн хаагдав. Гэнэт хаалга дахин онгойхгүй болж, гарч чадахгүй болбол яах билээ? гэж Али - Баба ялихгүй айж байсан ч гэсэн орчин тойрноо гайхан ажсаар агуйн мухар тийш явсаар байв. Цэлгэр том өрөөний ханыг дагуулан тавьсан ширээнүүд дээр алт мөнгөн саванд амтат хоол өрөөтэй байх бөгөөд тэр хоолны сайхан үнэрийг авангуут Али - Баба өглөөнөөс хойш юу ч идээгүйгээ санав. Тэр бээр нэгэн ширээ рүү очиж хоолны савны тагийг автал арааны нь шүлс аяндаа асгарч гарав. Хоолны саванд шарсан тахиа, будаатай хуурга, чанамал жимстэй бин, бурам, алим зэрэг ёстой л хүний хорхой хүргэх хоол унд байх ажээ.

	Али - Баба нэг тахианы махыг шүүрэн авч нүд ирмэх зуур залгиж орхив. Дараа нь тэр будаатай хуурга идээд, бас бурмаас халбагадсан боловч өчүүхнийг ч идэж чадахааргүй цадсан байлаа. Хэсэг амарсны дараа харвал өөр нэг өрөөнд орох хаалга үзэгдэв. Тэнд орж очтол Али - Бабагийн нүд гялбан, нүдээ аньжээ. Тэр тасалгаанд дан алт, мөнгө, эрдэнэсийн зүйл байжээ. Алт, мөнгөн зоос чухам л далайн эргийн чулуу шиг газраар нэг овоолгоотой байж гэнэ. Мөн үнэт чулуугаар чимэглэсэн сав суулга, домбо гүц зэрэг зүйлс энд тэндгүй өрөөтэй байв. Өрөөний дунд Хятад, Энэтхэг, Сири, мисир зүгийн торго, даавуу хуй хуйгаараа хөглөрч, бүхэл бүтэн цэргийн ангийг ч зэвсэглэж хүрэлцэхүйц урт жад, хурц сэлэм ханаар дүүрэн өлгөөтэй байв. Али - Баба яах ч учраа мэдэхгүй дэмий л нүдээ бүлтгэнүүлэн улаан торгон дээл биедээ барьж үзээд, алтан тосгуур авч толинд харах мэт өөрийгөө нэг харж, алтан зоосноос нь нэг атгаж авснаа буцаан асгана.

	Сүүлдээ Али - Баба бага зэрэг тайвширч «Энэ мөнгө, үнэт эдлэлийг саяхан энд байсан дээрэмчид л бусдыг тонож талж авчирсан байж таарна. Тэгэхлээр энэ л эд баялаг бол тэдний юм биш. Тийм болохоор үүнээс жаахан алт авахад буруутах юмгүй. Тэгээд ч энд байгаа эд юмс яндашгүй их юм чинь дээ» гэж бодлоо.

	Али - Баба сөхөрч суугаад алтнаас хормойлж гарав. Бас агуйгаас хоёр хоосон шуудай олж мөнгө зоосоор дүүргэж, хаалганы зүг чирч авчраад «Симсим хаалга онгойлго!» гэж дуугартал хаалга тэр дороо цэлсхийн нээгдэв. Али - Бабаг агуйгаас гармагц тасхийн хаагдав. Өргөстэй бут, модны мөчир тэр даруй хаалгыг далдлав. Али - Бабагийн хоёр илжиг нь нугад идээшилж байжээ. Тэр бээр шуудайтай алтаа илжгэндээ тэгнээд, дээрээс нь модоор далдалж, гэрийн зүг хөдлөв. Гэртээ ирэх үед нь нэгэнт шөнө болсон тул Зейнаб нь санаа зовж, гадна хаалганыхаа дэргэд хүлээж байлаа.

	— Чи ойд яагаад ингэж их удав? гэж эхнэр нь асуугаад, «Би чамайг чоно нохойд баригдчихаагүй байгаа» гэж зовлоо шүү. Чи яагаад түлээгээ заралгүй, гэртээ авчраа вэ? гэж асуув.

	— Чи одоохон учрыг нь мэднэ Зейнаб минь гэж Али - Баба хэлээд, «энэ шуудайтайг гэрт оруулахад туслаад орхи. Хөрш айлынхан сонсчих вий, битгий их чимээ гарга гэж гэнэ.

	Зейнаб чив чимээгүй нэг шуудайтайг нь үүрч, нөгөөг нь Али - Баба үүрч гэртээ оруулав. Зейнаб хаалгаа сайтар хаагаад, дэн асааж шуудайны уяаг тайлав.

	Тэр алтыг үзэнгүүтээ, ухаангүй айж царай нь цонхийн цайж:

	— Чи чинь юу гэгч хийчих нь энэ вэ? Али - Баба минь, ямар хүнийг дээрэмдчихээ вэ? гэж уулга алджээ.

	— Санаа бүү зов, Зейнаб минь, би дээрэмдээгүй. Надтай өнөөдөр юу тохиолдсоныг чамд одоохон ярья гэжээ. Тэр бээр агуйн тухай, нөгөө дээрэмчдийн тухай яриад сүүлд нь:

	— Зейнаб минь энэ алтыг нуу! Хэнд ч бүү яриарай. Хэрэв хүмүүс мэдвэл биднийг үнэхээр хэн нэгнийг дээрэмдэж гэж бодоод хаанд ховлоно. Ингэх аваас хаан хамаг алтыг маань хураан авч, харанхуй нүхэнд хорино шүү! Даруйхан нүх ухаж, алтаа нууя! 

	Тэр хоёр цэцэрлэгтээ очиж, сарны гэрэлд нүх ухаж, алтаа хийгээд, нүхээ шороогоор булав.

	Энэ ажлаа дуусгаад Али - Баба унтахаар хэвтэв. Зейнаб хэдийгээр унтахаар хэвтсэн боловч орон дотроо эргэж хөрвөн байж «Али - Баба хэр зэрэг их алт авчрав аа? Дөнгөж л үүр цаймагц бүх мөнгийг нь тоолж үзье» гэж бодов.

	Маргааш өглөө нь Али - Баба урьдын адил уул өөд явахад Зейнаб нөгөө нүхийг ухаж нуусан зоосоо гаргаад алтан зоосыг тоолж гарчээ. Алт даанч их байсан учир Зейнаб тоолж чадсангүй. Ер нь тоонд төдийлөн сайнгүй учраас байн байн будилж байлаа. Тэгээд сүүлдээ ингэж суух нь уйтгартай санагдаж, «Алтаа дүү1 авчраад хэмжих нь дээр юм байна. Харамсалтай нь манайд ямар дүү байх биш Фатимагаас очиж гуйхаас даа» гэж бодлоо.

	Касим Фатиматайгаа хамт тэднийтэй айл хөрш суудаг байлаа. Тэр дороо Зейнаб тэдний рүү гүйв. Дөнгөж пинд нь оронгуутаа Фатимад хэлсэн нь:

	— Надад дүүгээ түр өгч тус болооч. Би өнөөдөрт нь чамд эргүүлэн өгье гэжээ.

	— Тэг л дээ. Харин манай дүү айлд байгаа. Одоохон авчраад чамд өгье. Чи энэ пинд хүлээж бай. Чиний гутал чинь бохир муухай байна. Би сая гэртээ шинэ сийрс дэвссэн юм сан гэв.

	Фатима энэ бүгдийг санаанаасаа зохиосон хэрэг байв. Будааны хэмжүүр дүү нь хуучин л янзаараа гал тогооны өрөөндөө өлгөөтэй байсан бөгөөд өрөөнийхөө сийрсийг солиогүй арваад хонож байсан ажээ. Али - Бабагийнд хэмжээд байхаар ямар ч будаа байхгүй гэдгийг Фатима сайн мэдэж байсан тул Зейнабад гэв гэнэт яагаад дүү хэрэгтэй болсныг мэдэхийг хүсжээ. Тэгэхдээ, Фатима хэрэгт дурлаад байгааг нь Зейнаб анзаарахгүй гэсэндээ Зейнабаас энэ тухай асуугаагүй ажээ. Тэгээд ч ингэж асуулгүйгээр мэдэх арга бодож олжээ. Зейнабад хэмжүүр дүүгээ өгөхөөр авчрахдаа хэмжүүрийнхээ ёроолд зөгийн бал түрхжээ.

	— Май ав! Нар жаргахаас өмнө бүрэн бүтэн эргүүлж өгөхөө мартуузай! Би хивэг хэмжих юм шүү гэж Фатима хэлэв.

	— Фатима минь баярлалаа гэж Зейнаб хэлээд гэр лүүгээ гүйв. Тэр бээр бүх алтаа нүхнээс ухаж гаргаад, эргэн тойрноо харуулдан харуулдан байж, яаран сандран хэмжив.

	Алт нь арван дүү гаруй болжээ.

	Зейнаб Фатимад дүүг нь авчирч өгөөд баярлаж гялайснаа хэлээд буцжээ. Фатима дүүгээ аваад ёроолыг нь ажиглахад жижигхэн гялалзсан дугуй зүйл наалдсан байхыг гэнэт үзлээ. Фатима дүү нь дотуур гараа явуулж үзтэл шинэхэн алтан зоос гарч ирэв.

	Фатима нүдэндээ итгэсэнгүй. Тэр зоосыг хуурамч биш байгаа даа гэж бодож эргүүлж тойруулан харж, шүдээрээ хүртэл мэрж үзэв. Харин тэр нь шижир алтаар цутгасан жинхэнэ алтан зоос байлаа.

	— Аан, ийм будаа байсан юм бий! Зейнаб алтаа дүүгээр хэмжихээр тийм баян улс байж шүү. Тэд өөрсдөө ядуу зүдүүгийн дүр үзүүлэвч, хэн нэгэн хүнийг л дээрэмдсэн байж таарлаа. Касим мухлагаасаа хурдхан шиг ирдэг ч болоосой. Би энэ бүхнийг заавал ч үгүй ярина. Али - Бабагийнд очиж сайн айлгаад орхивол бидэнтэй тэр олзоо хуваалцаж таараа гэж бодов.

	Фатима Касимыг хүлээн өдөржингөө хаалганыхаа дэргэд суув. Харуй бүрий болох үеэр Касим мухлагаасаа эргэж ирэв. Фатима малгайгаа ч авч амжаагүй байхад нь хашхиран хэлсэн нь:

	— Касим чи намайг ямар сонинтой суугааг сонс! Чиний дүү Али - Баба ядуу гээд байдаг атал бид хоёроос ч баян болжээ.

	— Чи юу гэж дэмийрээд байгаа юм бэ? гэж Касим уурсан, манай гудамжинд, тэр ч бүү хэл хороололд надаас баян хүн байхгүй. Намайг зах зээлийн ахлагчаар дэмий сонгоогүй юм шүү гэв.

	— Чи надад итгэхгүй байна гэнэ ээ! гэж Фатима гоморхоод, — Чи орлогоо оройдоо яаж тоолдог вэ! Хэл л дээ! гэв.

	— Би тоолдгоороо л тоолдог гэж Касим хариулаад, мөнгө зоосоо төрөл төрлөөр нь багцлан, ахин дахин тоолдог. Андуурахгүйн тулд зуутуудыг нь хуруу даран тоолдог. Чи яагаад надаас ийм дэмий юм асууна вэ? гэлээ.

	— Энэ огт дэмий хэрэг биш ээ! гэж Фатима өгүүлээд:

	— Чи өөрийнхөө алтан зоосыг аравт зуутаар нь тоолох. Гэтэл чиний дүүгийн эхнэр Зейнаб дүүгээр хэмжиж байна. Миний дүүд тэр юу үлдээснийг хар! гэж дүүний ёроолд наалдсан алтан зоосыг үзүүлэв.

	Касим эргүүлж тойруулан үзээд өгүүлсэн нь:

	— Али - Баба хаанаас мөнгө олсныг нь мэдэж чадахгүй бол хэний хүү болох бол! Аргалж залилаад ч тэр, мөнгийг нь авах л болно!

	Тэгээд Касим тэр дороо дүүгийндээ хүрч очив.

	Али - Баба уулнаас дөнгөж ирээд байшингийнхаа өмнөх чулуун сандал дээр амарч суулаа.

	Тэр Касимыг хараад баярлан өгүүлсэн нь:

	— Тавтай морил! Касим минь! Та манайд тэр болгон ирж чаддаггүй сэн. Юу таныг өнөөдөр, тэр тутмаа ийм орой манайд авчрав аа? гэхэд, 

	— Дүүгийнхээ амар мэндийг эрье! гэж Касим эелдэгхэн хэлээд, — Намайг чам дээр бөөн гомдол авчирлаа.

	— Ямар гомдол? гэж Али - Баба гайхаад: — Ядуу түлээчин би зах зээлийн ахлагчийг юугаараа гомдоож чадах сан билээ гэв.

	Одоо чи надаас баян болоо шив дээ гэж Касим хэлээд чи алтаа бүүр дүүгээр хэмждэг болж. Чиний эхнэр Зейнабад өгсөн дүүний ёроолоос миний гэргийн олсон нь энэ байна. Би бүгдийг мэдэж байна. Чи намайг хуурч чадахгүй шүү. Чи баяжсанаа юун учир надаас нуув! Чи хэн нэгэн хүнийг дээрэмдсэн нь мэдээж! гэв.

	Али - Баба Касим бүх нууцыг мэдэж гэж ойлгоод үнэнээ хэлэхээр шийдэв.

	— Хайрт ах минь ээ! Би таныг хуурахыг ер хүсээгүй билээ. Таныг хулгайч дээрэмчид хөнөөчих вий гэсэндээ би танд юу ч хэлээгүй юм шүү дээ гэж тэр хэлэв.

	Тэгээд тэр Касимд агуй, дээрэмчдийн тухай бүгдийг ярив. Дараа нь ахдаа гараа дэлгэн өгүүлсэн нь:

	— Хайрт ах минь ээ! Та бидэн хоёр нэгэн эх, эцгийн хүүхдүүд билээ. Миний агуйгаас авчирсан юмыг тэнцүүхэн хувааж авъя. Би тийшээ яаж ордог, дээрэмчдээс хэрхэн нуугдахыг ч мэднэ. Бүх эрдэнэс баялаг, мөнгөний талыг ав! Энэ нь танд насан туршид чинь хүрэлцэнэ! гэхэд, 

	— Би мөнгөний талыг биш, бүгдийг нь авахыг хүсэж байна гэж Касим уурсан Али - Бабагийн гарыг түлхээд, агуйд хэрхэн очихыг түргэн хэл! Хэрэв хэлэхгүй бол би чамайг хаанд хүргэж өгнө. Тэгвэл хаан толгойг чинь авхуулах болно гэв.

	— Чи юу гэж намайг хааны нэр барьж сүрдүүлж байгаа юм бэ? гэж Али - Баба хэлээд, — Хэрэв чи агуйд очихыг хүсэж байгаа бол яв л даа. Тэглээ ч гэсэн бүх мөнгө эрдэнэс баялгийг авчирч чадахгүй шүү дээ. Та бүтэн жилийн турш, амралтгүй, өдөр шөнөгүй зөөгөөд ч тэнд байгаа эд юмсын талыг ч бол авч ирж чадахгүй гэжээ.

	Агуйд яаж очихыг Касимд зааж өгөөд «Симсим хаалгаа онгойлгоорой» гэдэг үгийг битгий мартаарай гэж сануулжээ.

	— Би мартахгүй ээ! симсим... симсим гэж давтан хэлээд энэ чинь маалингатай л төстэй ургамал шиг надад санагдана. Би тогтооно... гэв.

	Маргааш өглөө Касим арван луусанд тус бүр хоёр том авдар тэгнэж ой руу явжээ. Тэр ойн захад лууснуудаа идээшлүүлэхээр тавиад хаданд байдаг хаалгыг эрж олж очоод, байдаг чадлаараа:

	— «Ай симсим хаалгаа нээ!» гэж бархирав. Хаалга цэлийтэл нээгдсэнээ Касимыг ороход тасхийн хаагдав.

	Касим агуй дүүрэн эрдэнэсийн санг үзээд баярласандаа болоод толгой нь эргэж, нүд нь эрээлжлэв. Тэр дороо дэвхцэн бүжиглээд, дараа нь ухасхийн дайрч хуй хуйгаар торго дурдан, гулууз алт, домбо сав суулга ер нь гартаа тааралдсан бүгдийг хаман авч, дараа нь хананаас алтан илд, бамбай мултлан авч, мөнгө зоосыг атга атгаар нь авч өвөртлөв. Тэр бээр бүтэн цагийн турш эд юмнаас шүүрч хамсан боловч тэнд байгаа бүхнийг яахан бүгдийг авч чадах сан билээ. «Надад цаг хугацаа их байна. Бүх луусаа дааж ядтал ачаалахаар шуудай шуудайгаар нь зөөе. Эцсийн ганц зоосыг дуустал өдөр бүр ахин дахин энд ирж байя» гэж бодов.

	Касим шуудайтай мөнгөө хаалганы дэргэд авчирч овоолов.

	Хаалга хаалттай байлаа. Касим хаалга онгойлгодог шидэт үгийг хэлэх гэсэн боловч мартсан байлаа. Тэр зөвхөн ямар нэгэн ургамлын нэр хэлдгийг л санаж байв. Тэгээд:

	— Вандуй, хаалга нээ! Хаалга нээгдсэнгүй. Касим айжээ. Тэр бодож бодож:

	— Улаан буудай хаалга нээ! гэж хашхирав. Хаалга хөдөлсөн ч үгүй. Касим айсандаа болж юу ч санахгүй байлаа. Ямар л ургамлын нэр мэддэг вэ, тэр бүгдийгээ хэлж гэнэ.

	— Овьёос хаалгаа нээ!

	— Маалинга хаалгаа нээ!

	— Арвай хаалгаа нээ! 

	Бас л нээгдсэнгүй. Касим агуйгаас хэзээ ч гарч чадахгүйгээ ойлгов. Тэр алт хийсэн шуудайн дээрээ суугаад уйлж гарчээ.

	Энэ үед дээрэмчид хэсэг баян худалдаачдыг дээрэмдэж асар их алт, эд бараа булаан аваад түүнийгээ агуйд нуухаар ой руугаа ирж явах зуураа толгойлогч нь ойн захад тайван идэшлэж байгаа хэдэн луус харжээ.

	Энэ чинь юун лууснууд байдаг билээ? Шоохойд нь авдар тэгнээтэй байх чинь. Хэн нэгэн хүн манай агуйг олоод, биднийг тонохыг санаархсан нь магад гэв.

	Тэр бээр дээрэмчдэдээ чимээгүй байхыг тушаагаад, хаалганд дөхөж очоод «Симсим хаалгаа нээ» гэж шивнэн хэлэв.

	Хаалга нээгдэхэд дээрэмчид мөнгөтэй шуудайны ард нуугдах гэсэн Касимыг олж харав. Дээрэмчдийн толгойлогч ухасхийн очиж, сэлмээ далайн Касимын толгойг тас цавчив.

	Дээрэмчид Касимын хүүрийг агуйд орхиж луусуудыг нь барьж аваад өмнөө туун давхив.

	Фатима дүүрэн алттай авдар ачсан олон луус хэдийд гарч ирэх бол гэж өдөржингөө цонхны дэргэд суун хүлээв. Хэдийгээр нэлээд цаг хугацаа өнгөрсөн боловч Касим ирээгүй л байлаа. Фатима өдөржин, шөнөжин хүлээж цөхөөд, үүрээр Али - Бабагийнд уйлсаар очив.

	— Битгий сэтгэлээ зовоо Фатима минь. Би одоохон ууланд очоод Касимд юу тохиолдсоныг мэдээд ирье гэж Али - Баба хэлэв.

	Тэр яаран илжгээ унаад, ой дахь агуй руу шууд явав.

	Дөнгөж агуйд оронгуутаа ахыгаа мөнгөтэй шуудай дээр алагдсан байхыг үзэв. Али - Баба Касимын шарилыг агуйгаас гаргаж шуудайд хийгээд уй гашуутайгаар гэрийн зүг явлаа.

	«Касимын шунаг юунд хүргэв! Хэрэв тэр бүгдийг авах гэлгүй, мөнгийг надтай хуваан авахаар тохирсон сон бол өдийд амьд байх сан даа» гэж Али - Баба бодов.

	Али - Баба ахыгаа хэрхэн алагдсаныг хэнд ч хэлэлгүйгээр сайхан оршуулав.

	Фатима нөхрийгөө ойд зэрлэг араатанд тасчуулчихжээ гэж Касимын оршуулгад оролцсон бүх хүмүүст ярьж байлаа.

	Касимыг оршуулж ирээд Али - Баба Фатимад хэлсэн нь:

	— Фатима! Чи наад өөрийнхөө байшинг зараад, бидэнтэй хамт амьдар. Тэгтэл надад шинэ байшин барих хэрэг гарахгүй, бас чамд ч ганцаараа амьдрах аймшигтай биш байх болно. Тийм биз дээ! гэхэд нь:

	— Аяа, Али - Баба минь миний байшин бол чиний байшин. Надад байгаа бүхэн чинийх. Зөвхөн өөрсөдтэйгөө цуг амьдрахыг зөвшөөрвөл өөр юу ч надад хэрэггүй гэж гэнэ.

	— За тэгвэл сайн байна гэж Али - Баба хэлээд Зейнаб, Фатима нартайгаа хамт амьдрах болжээ.

	Али - Баба бас хэд хэдэн удаа агуйд очиж, алт, үнэт хувцас, хивс, сав суулга авчирлаа.

	Өдөр бүр тэднийх гэрийн эзэн, Зейнаб, Фатима нарт төдийгүй, идэх хоолгүй ядуу хөршүүддээ зориулан хоол хийдэг болжээ. Хөршүүд нь талархлаа илэрхийлэхэд, Али - Баба бас ядуу зүдүү хүн байвал дагуулаад ирээрэй. Баярлаж талархаад байх юм ч алга! Ууланд чононд бариулсан Касим ахынхаа мөнгөөр л та нарыг би дайлж байгаа юм шүү. Ах минь баян хүн байлаа шүү дээ гэдэг байв.

	Удалгүй бүх ядуу хүмүүс Али - Бабагийнд орж хооллож ундаалдаг болж, тэр хотынхон ихэд хайрлан хүндэтгэдэг болжээ.

	Ийм маягаар Али - Баба, Зейнаб, Фатима нар аж төрж байлаа.

	Нөгөө дээрэмчдийн тухайд гэвэл хэд хоногийн дараа тэднийг агуйдаа буцаж ирэхэд тэнд байсан нөгөө хүний хүүр алга болж, шуудайтай мөнгө талаар нэг тарсан байхыг үзэцгээжээ.

	— Манай агуйд хэн нэгэн хүн дахиад иржээ гэж толгойлогч нь уурсан өгүүлж, саяхан би нэг дайснаа алсан, гэтэл тэд хэд хэдүүлээ юм санж. Миний олз омгоор амьдрахыг хүссэн хэнийг ч бол би тонилгохгүй юм бол, би өрөөсөн нүдэт Хасан биш болог! гэснээ, — Эрэлхэг зоригт дээрэмчид ээ! Биднийг гомдоогчийг эрж хайхаар хот руу явахаасаа айхгүй зоригтон та нарын дунд байна уу? Аймтгай хулчгар нь энэ ажилд оролцож хэрэггүй. Зөвхөн зальжин, авхаалж самбаатай нь л энэ ажлыг гүйцэтгэж чадна гэв.

	— Аяа, толгойлогч минь! Надаас өөр хэн ч хотод очиж, бидний дайсныг мөрдөн олж чадахгүй. Намайг эрэмгий Ахмед гэж дэмий нэрлээгүй юм шүү. Хэрэв би тэр амьтныг олдоггүй юм бол намайг яасан ч болно шүү гэж дээрэмчдийн нэг нь хэлэв.

	— За тэг. Ахмед, би чамд нэг л өдрийн хугацаа өгье. Хэрэв чи манай дайсныг олбол чамайг өөрийн туслах болгоё. Хэрвээ чамайг олохгүй бол, толгойг чинь авах тул эргэж ирэлтгүй гэв.

	— Толгойлогч минь, санаагаа бүү зовоо! Өнөөдрийн дотор л тэр дайсан хаана байгааг мэдэх болно. Өнөө орой энэ ойдоо намайг хүлээж байгаарай гэж Ахмед хэлэв.

	Тэр дээрэмчин нөмрөгөө тайлж, хөх торгон нөмрөг улаан илгэн гутал, оройвч малгай өмсөж хотын зүг явлаа.

	Өглөө эрт байлаа. Бүх мухлаг онгойгоогүй, зах дээр хүн амьтангүй эл хуль байв. Зөвхөн нэг хөгшин гуталчин саравчинд доороо суугаад, багажаа дэлгэн тавьж, гутлаа засуулах хүн ирдэг сэн болов уу? гэж хүлээж суув.

	Эрэмгий Ахмед тэр гуталчин өвгөн рүү очоод мэхийн ёсолж, 

	— Өвгөн ахын амрыг эрье. Та ажилдаа яасан эрт гараа вэ? Хэрэв би таныг хараагүй сэн бол зах онгойтол мөн удаан хүлээх байлаа.

	— Чамд юу хэрэгтэй вэ? гэж Мустафа хэмээх хөгшин гуталчин асуув.

	— Би танай хотын хүн биш билээ гэж Ахмед хариулаад, би урьд шөнө энд ирээд, үүр цайж, хотын хаалга онгойхыг хүлээлээ. Энэ хотод миний ах баян худалдаачин хүн байдаг юм. Би ахтайгаа уулзахаар алс холын орноос иртэл түүнийг ойгоос үхсэн байхад нь олжээ гэсэн сураг сонслоо. Ах дүү нарыг нь яаж олохоо мэдэхгүй явна. Тэдэнтэй нь цуг ахыгаа дурсан уй гашуугаа тайлах гэсэн юм гэв.

	— Чиний ах баян худалдаачин байсан гэв үү? гэж гуталчин асуугаад, манай хотод саяхан нэг баян худалдаачныг оршуулсан. Би оршуулгад нь байлцсан. Худалдаачны авгай хэлэхдээ:

	— Чоно нохойд бариулчихжээ гэх боловч, би өөр хүнээс энэ нь худлаа гэж дуулсан юм байна. Харин үнэндээ ойд алагдаж толгойгүй болсон байхад нь дүү нь олоод, шуудайд хийж нууцаар авчирсан гэцгээдэг л юм гэв.

	Эрэмгий Ахмед маш их баярлан, агуй дотор толгойлогчийнхоо алсан тэр хүнийг энэ баян худалдаачин лав мөн гэж ойлгов.

	— Та намайг тэднийд хүргэж өгч чадах уу? гэж Ахмед гуталчнаас асуув.

	— Чадна. Гэхдээ би ажлаа яах билээ? Хэн нэгэн хүн гэнэт зах дээр ирээд, гутал захиалах гэтэл би ажлын байрандаа байхгүй байдаг? гэж гуталчин хариулав.

	— Ажлыг чинь алдуулсны төлөөнөө би танд энэ алтан зоосыг өгье. Ахын минь байшинг зааж өгвөл, би бас дахиад нэг алтан зоос өгнө шүү гэв.

	— Таны өгөөмөр сэтгэлд чинь баярлалаа гэж Мустафа дуу алдаад ийм мөнгийг би бүтэн сар гутал загнасныхаа хөлсөнд авах байсан юм. За явъя! гэв.

	Касимын сууж байсан байшинд гуталчин Ахмедыг хүргэж өгөөд:

	— Талийгаач худалдаачин энэ байшинд амьдарч байсан юм. Одоо энд дүү нь суудаг юм гэж Мустафа хэлэв.

	«Энэ хүн чинь л надад хэрэгтэй» гэж Ахмед бодоод Мустафад алтан зоос өгөхөд, цаадах нь баярлан талархан, мэхийн ёслоод буцав.

	Энэ хотын бүх байшин нь өндөр хэрмээр хүрээлэгдэж зөвхөн хаалга нь л гудамж руугаа харсан байв. Танихгүй байшинг нүдлэхэд хэцүү байлаа. Иймд Ахмед «Дараа нь энэ байшингаа олохын тулд тэмдэг тавих нь зүйтэй» гэж бодов.

	Тэр халааснаасаа шохойны хэлтэрхий гаргаж байшингийнх нь хаалган дээр чагт зураад эргэж явав.

	«Би одоо энэ байшинг сайн нүдэлж аваад маргааш нөхдийгөө дагуулж ирье. Одоо ингээд толгойлогчийн туслах болов оо!» гэж тэр баярлав.

	Ахмедыг дөнгөж явсан даруй Али - Бабагийн зарц Маржана гэдэг ухаалаг зоригтой бүсгүй байшингаас гарч ирэв. Тэр бүсгүй зах дээрээс үдийн хоолонд хэрэглэх талх, мах авахаар гарсан юм байжээ. Хаалга хаахаар эргэхдээ хаалган дээр нь шохойгоор чагт тавьсан байхыг ажиглаж «Хэн манай хаалган дээр эрээчих санаа сэдэв? Мэдээж гудамжны хүүхдүүд л биз... Үгүй чагтыг нэлээд дээр зурсан байна. Үүнийг бидний эсрэг хорт муу юм хийх гэсэн нас бие гүйцсэн хүн зуржээ. Тэр хүн биднийг алж талах буюу тонон дээрэмдэхийн тулд манай байшинг тэмдэглэжээ. Иймээс тэр хорон санааг нь таслах хэрэгтэй» гэж боджээ.

	Маржана гэртээ эргэж ороод шохойны хэлтэрхий авч хөршүүдийнхээ хаалган дээр нэгэн адил чагт зурчхаад юм олж ирэхээр явав.

	Харин дээрэмчин агуйд гүйн ороод:

	— Толгойлогч минь сонсож болгоо! Бүгдээрээ сонсоцгоо! Би дайсныхаа гэрийг олоод хаалган дээр нь чагт зурж тэмдэглээд ирэв. Маргааш би та нарт зааж өгнө гэж хэлэв.

	— Зүйтэй дээ, эрэмгий Ахмед минь! Маргааш өглөө гэхэд бүгд бэлэн байгтун. Бид дээл дотроо хурц хутга нууж, Ахмедаар газарчлуулан дайсныхаа гэр лүү явцгаана гэлээ.

	— Толгойлогч минь бид таны тааллаар бүхнийг хийнэ гэж дээрэмчид өгүүлцгээж Ахмедынхаа аз хийморьтой байгаад баяр талархал илэрхийлжээ. Нөгөө эрэмгий Ахмед нь:

	— Ингээд та нар намайг толгойлогчийн туслах болохыг үзэцгээх болно гэж бардамнан өгүүлнэ.

	Ахмед өглөө болохыг хүлээн шөнөжингөө унтаж чадсангүй. Дөнгөж үүр цаймагц тэр бээр үсрэн босож бусдыгаа сэрээлээ. Тэд бухар дээл, цав цагаан чалма малгай, ээтэн гутал өмсөн дээл дотроо хурц хутга нууж хотын зүг явцгаалаа.

	Тэднийг харсан хүмүүс:

	— Бухарчууд манай хотыг үзэхээр ирцгээжээ гэж ярилцацгааж байв.

	Тэдний өмнө Ахмед толгойлогчийнхоо хамт додигор явлаа. Ахмед нөхдийнхөө хамт хот дотуур нэлээд явсны эцэст зорьж ирсэн гудамжаа олжээ.

	— Харцгаа! Энэ байшингийн хаалган дээр чагт байгаа биз гэж хэлэхэд:

	— Энд ч бас чагт байна. Аль байшинд нь бидний дайсан байгаа юм бэ? гэж өөр нэг дээрэмчин хэлэв. Энд ч байна. Тэнд ч байна. Энэ хавийн бүх байшингийн хаалган дээр чагт байна шүү дээ гэж дээрэмчид шуугилдав.

	Толгойлогч хилэгнэн:

	— Энэ чинь юу болж байна? Хэн нэгэн чамайг залилжээ. Ахмед чи өгсөн даалгаврыг биелүүлээгүй учир цаашид чи бидэнтэй зам нийлэхээсээ өнгөрч. Би өөрөө чиний толгойг авна гэж хэлэв.

	Ойдоо буцаж ирсэн хойно харгис хэрцгий толгойлогч нь Ахмедын толгойг хяргав. Тэгээд:

	— Хэн чинь манай дайсны гэрийг эрж олох вэ. Тийм зоригтон та нарын дотор байна уу? Аймхай, арчаагүй хүн бол энэ ажилд бүү хуруу дүр! гэж хэлэв.

	— Аяа, захирагч минь надад энэ ажлыг даалгагтун! Би настай хашир болохоор хэн нэг хүнд тийм амар дөнгүүлчихгүй. Хэрэв би энэ даалгаврыг эс биелүүлбэл Ахмедын хойноос тонилог! гэж Хожгор Мухаммед хэлэв.

	— Мухаммед чи яв! Маргааш орой хүртэл хүлээе. Хэрэв чамайг тэр дайсны гэрийг олж зааж өгөхгүй бол чамд өршөөл байхгүй гэдгийг санаарай гэж толгойлогч хэлэв.

	Маргааш өглөө нь Хожгор Мухаммед хот руу явлаа. Мустафагийн тухай дээрэмчдэд Ахмед ярьж байсныг санаж Мухаммед захын тийш гуталчин өвгөн рүү шууд хүрч очжээ.

	Мухаммед нөгөө гуталчинтай бас л Ахмедтай нэгэн адил ярилцаж хэрвээ алагдсан худалдаачны гэрийг зааж өгвөл хоёр алтан зоос өгнө гэж амлав. Мустафа ч бас баярлаж Мухаммедыг худалдаачны хаалганд нь хүргэж өгч гэнэ.

	Мухаммед «Би ч бас нэг тэмдэг тавих хэрэгтэй юм байна» гэж бодоод, газар хэвтэж байсан тоосгоны хэлтэрхийг авч хаалганы баруун дээд буланд жижигхэн чагт зуржээ.

	«Үүнийг надаас өөр хэн ч олж харахгүй, түргэхэн явж толгойлогчдоо айлтгаж, дагуулж ирье» гэж тэр бодлоо.

	Тэгээд Мухаммед нөхөд рүүгээ сандран буцжээ.

	Яг энэ үеэр Маржана зах дээрээс ирж явжээ. Гэтэл тэдний байшингийн хаалганы дэргэдээс нэг хүн нуугдаж мяраан холдоод цаашаа замаар гүйж одохыг хараад энэ нэг л учиртай боллоо гэж сэтгэв. Маржана буцаж ирээд үүд хаалгаа сайн ажиглавал хаалганы нь баруун дээд өнцөгт жижигхэн улаан чагт зурсан байхыг олж харав.

	— Аан, манай хаалган дээр энэ хүн л тэмдэг тавиад байгаа хэрэг байна. Гайгүй би чамайг ганц дөнгөе гэж Маржана бодов.

	Тэр бээр газраас тоосгоны хэлтэрхий авч гудамжныхаа бүх байшингийн хаалган дээр яг тийм чагт зураад:

	— За ингээд манай хаалгыг олоорой. Чамд өчигдрийнх шиг л золгүй юм болох вий гэж хэлэв.

	Хожгор Мухаммед замын турш зогсолтгүй гүйсээр багтарч унахын даваан дээр агуйд хүрч очжээ.

	— Түргэн явцгаая. Би дайсныгаа бидний гараас мултрахааргүй тийм тэмдэг байшин дээр нь тавьчхаад ирлээ. Битгий мунгинаад байгаач! Бушуухан хөдөлье гэж Мухаммед хашхирав.

	Дээрэмчид цув нөмөрч Мухаммедын араас дагацгаав. Тэд хотод гэгээтэй хүрэхийн тул ихэд яарч, нар жаргахын өмнөхөн хүрч ирлээ. Хожгор Мухаммед танил гудамжаа олж, хамгийн том сайхан хаалганы дэргэд толгойлогчоо дагуулж очоод хаалганы баруун дээд өнцөгт байгаа чагтыг хуруугаараа зааж, 

	— Хараач, миний тавьсан тэмдэг энэ байна гэж хэлэв.

	— Энэ хэнийх вэ? гэж зэргэлдээх хаалганы дээр тавьсан яг тийм тэмдгийг зааж дээрэмчдийн нэг нь асуув.

	— Ямар чагт? гэж Мухаммед хашхирахад:

	— Улаан гэж дээрэмчин хариулаад, тэр хаалган дээр ч мөн адил нөгөө талын хаалган дээр ч мөн ижил. Чамайг толгойлогчид тэр нэг тэмдгийг зааж байх хооронд би зэргэлдээх хаалган дээрхийг ажиглав гэлээ.

	— Юу болж байна? Чи бас молиго үмхчихээ юу? Хэдийгээр чи сайн дээрэмчин ч гэсэн хэлсэн үгэндээ хүрсэнгүй. Чамд өршөөл үзүүлэх арга алга гэж толгойлогч өгүүлэв.

	Мухаммед Ахмедын нэгэн адил хороогдов.

	Дээрэмчдийн бүлэг дөч биш, гучин наймуул боллоо.

	«Энэ хэцүү ажлыг өөрөө л дааж авахаас даа. Манайхан байлдах, хулгайлах, дээрэмдэхдээ сайн боловч, залилж ов мэх гаргахдаа өөдгүй амьтад юм» гэж бодлоо. Маргааш өглөө нь дээрэмчдийн толгойлогч, өрөөсөн нүдэт хот орохоор явлаа. Зах дээр худалдаа наймаа ид оволзож байлаа. Тэр бээр гуталчин Мустафаг олж, зэрэгцэн сууж өгүүлсэн нь:

	— Ээ, өвгөн ах минь, ажил үйлс чинь бүтэмж муутай юу? Яасан гунигтай суух юм бэ? гэв.

	— Ажил олдохгүй удаж байна гэж гуталчин хариулаад, хувь тавилан минь надад туслаагүй сэн бол би аль хэдийн өлбөрч үхэх байсан сан. Уржигдар өглөө нэг өгөөмөр буянтай хүн ирж төрсөн ахыгаа эрж яваагаа хэллээ. Би гэрийг нь хаана байдгийг мэддэг юм л даа. Намайг тэднийхийг зааж өгөхөд харь нутгийн тэр хүн надад хоёр алтан зоос бэлэглэв. Өчигдөр бас нэг харь нутгийн хүн ирж саяхан өөд болсон ахыгаа мэдэхгүй биз гэж надаас асуулаа. Би тэдний гэрт хүргэж өгсөнд надад мөн л хоёр алтан зоос өгдөг юм байна. Харин өнөөдөр үд дунд өнгөрөөд байхад над руу нэг ч хүн ирсэнгүй. Талийгаачид өөр ах дүү байхгүй бололтой гэв.

	Мустафын яриаг сонсоод дээрэмчдийн толгойлогч уйлан хайлан байж хэлсэн нь:

	— Ямар аз завшаанаар тантай уулзав аа? Би талийгаачийн гурав дахь дүү нь юм шүү дээ. Би алс холын орноос ирээд ахыгаа өөд болсныг дөнгөж өчигдөр мэдлээ. Бид ах дүү тавуул боловч, өөр өөр улс оронд аж төрөн амьдардаг юм. Өнөө бид танай хотод өөд болсон ахыгаа олохоор ирээд нэг дор цуглардаг юм байна. Намайг тэдний гэрт хүргэж өгвөл, ах нар минь танд хэдийг өгсөн би мөн төдийг өгье гэв.

	— За тэгье гэж өвгөн баяртайгаар хэлээд, өөр ах дүү байхгүй биз? гэж асуув.

	— Үгүй. Бид уул нь тавуул байсан юм, одоо дөрвүүлээ болдог байжээ гэж гүнээ шүүрс алдан өгүүлэв.

	— Та нар ийм цөөхүүлээ байсан нь харамсалтай байна! гэж өвгөн Мустафа мөн шүүрс алдаж, явцгаая даа гэв. Тэр толгойлогчийг Касимынд хүргэж өгөөд хөлс мөнгөө авч буцав. Хасан гудамжны эхнээс энэ байшин хэд дэх хаалга болохыг сайтар тоолж тогтоож аваад хаалганд тэмдэг тавихын хэрэггүй гэж үзлээ. Тэгээд тэр бээр нөхөд дээрээ буцаж ирээд хэлсэн нь:

	— Дээрэмчид ээ! Би нэг арга ухаан бодож оллоо. Хэрвээ тэр амжилттай болох юм бол бид дайснаа дарж, агуйгаас аваачсан бүх баялгаа буцааж авах болно. Гагцхүү миний хэлэхийг сонсож, тушаасан бүхнийг биелүүлцгээ! гэж хэлэв.

	Тэгээд тэр бээр хүч чадал сайтай хорин луус, тос хийдэг дөчин торх худалдан авхуулахаар нэгэн дээрэмчнийг хот руу явуулав.

	Дээрэмчин торх ачсан лууснуудыг авчирмагц толгойлогч нь дээрэмчдийг торхонд орохыг тушаав. Тэр өөрөө торхнуудын амыг дал модны навч өвсөөр хучиж баглаад, хүмүүсийг бүтээж алчихгүйн тулд дээр нь агаар орох нүх гаргалаа. Үлдсэн хоёр торхонд нь чидун жимсний тос дүүргээд бусад торхыг нь ч бас дүүрэн тостой юм байна гэж харагдуулах гэсэндээ бүх торхондоо тос түрхжээ.

	Толгойлогч өөрөө баян худалдаачны хувцас өмсөж луусаа тууж хот орохоор явав.

	Үдэш болж харанхуй боллоо. Захирагч Касимын гадаа хүрч очиход нэгэн хөгжилтэй, сайхан ааштай хүн үүдэн дээрээ сууж байсан нь Али - Баба ажээ. Толгойлогч түүн рүү дөхөж очиход гараа газар шүргэтэл гүн хүндэтгэлтэйгээр мэхийн ёслоод:

	— Эрхэм худалдаачны амрыг эрье гэж хэлээд, би алс холын харь орноос яваа билээ. Би танай хотод зарах санаатай нэлээд их үнэт тос авчирлаа. Алс холын замд лууснууд минь эцэж цуцаж их ч удаан явж ирлээ. Би хотод орж ирэх гэсээр явтал нэгэнт орой болж, бүх мухлаг дэлгүүр хаагдсан байдаг. Би унтах газар эрж хотыг бараг бүтэн тойрлоо. Харь нутгийн намайг хэн ч гэртээ оруулахгүй юм байна. Харин танай хажуугаар өнгөрч явснаа таныг сайхан ааш зан сайтай, аятайхан хүн байна гэж хараад ганц шөнө гэртээ хонуулах бол уу гэж ирлээ. Торхтой тосоо хашаанд оруулж, маргааш өглөө эрт зах дээр аваачиж борлуулна. Тэгээд л би нутаг орондоо хариад таны сайхан сэтгэлийн тухай олон амьтанд ярьж хөөрөх болно гэв.

	— Ор ор! Харь нутгийн хүн минь, манай хашаа зайтай. Ачаагаа буулгаж, луусандаа тэжээл өг, дараа нь бидэнтэй оройн зоог барь... Хөөе Маржана! Зочныг минь зуучих вий! нохойгоо барьж уя гэв.

	— Баярлалаа эрхэм худалдаачин минь. Миний хүссэнээр таны үйлс сэтгэлчлэн бүтэх болтугай гэж дээрэмчдийн толгойлогч ерөөв.

	Тэр бээр лууснуудаа хашаанд оруулж, дотор нь оруулсан дээрэмчдээ гэмтээчихгүйн тулд торхнуудаа байшингийн хажууд тун болгоомжтойгоор буулгав. Дараа нь бүх торх руу бөхийн

	— Хөдөлгөөнгүй, чимээ аниргүй сууцгаа. Би шөнө гарч ирээд өөрөө та нарыг байшинд оруулна гэж шивнэв. Тушаал зааврыг тань үг дуугүй биелүүлнэ гэж торх дотроос хариу болгож шивнэцгээнэ.

	Толгойлогч гэрт орж, оройн зоогийн идээ будаа зассан ширээнд хүрч очлоо.

	Али - Баба хивсээр бүтээсэн явган ширээнд сууж хүлээж байлаа. Тэр зочныг хараад:

	— Алив Маржана тахианы мах шарж, зөгийн балтай арвихан шиг бин хайрахыг тушаа! Бидний дайлж цайлсанд зочин маань сэтгэл хангалуун үлдэг гэж хэлэв. За, за, тэгье. Энэ бүхнийг би өөрийн гараар хийе гэж Маржана хэлэв.

	Тэр бээр гал тогооны өрөөнд гүйн очоод гурил зуурч, бингээ хайрах гэтэл тос юу ч үгүй дууссан байлаа.

	— Ямар гай вэ? Одоо яах вэ? Ийм орой тос хаанаас худалдаж авах билээ? Хөршөөсөө гуйх гэтэл тэд цөм унтчихсан байдаг. Ийм гай байх гэж! хэмээн Маржана гаслав.

	Тэгснээ уулга алдан дух руугаа алгадаж аваад:

	— Ээ тэнэг ээ. Цонхон доор минь дүүрэн тостой дөчин торх байхад тос байхгүй гэж ярьж байдаг. Зочныхоо тосноос жаахан авчхаад өглөө үүр хаяармагц захаас худалдаж аваад, нэмээд хийчихье гэж бодов.

	Тэр бээр дэнлүү бариад гарав. Бүрхэг харанхуй шөнө байлаа. Гадаа нам гүм. Зөвхөн худгийн дэргэдэх лууснууд тургиж хазаар ногт нь харжигнана.

	Маржана дэнлүүгээ толгой дээрээ өргөж, торхонд ойртож ирээд хамгийн ойр байсан торхтой тосыг онгойлгож тосноос тогоонд хийж авлаа.

	Гэтэл дээрэмчдэд торхонд эвхрэн удаан суух нь хэцүү, хамаг бие нь чилж удаан тэсвэрлэж чадахааргүй болоод байжээ. Маржанагийн хөлийн чимээг тэдний нэг нь сонсоод өөрсөд дээр нь толгойлогчийгоо ирлээ гэж санаад шивнэн хэлсэн нь:

	— Ашгүй толгойлогч маань ирэв үү? Биднийг энэ хараал идсэн торхноос гаргаж, манай дайсан, гэрийн эзэнтэй тооцоо бодуулаад өгөөч гэв.

	Маржана торхон дотор хүн дуугарахад айж цочсондоо дэнлүүгээ арай л унагасангүй. Гэвч Маржана бол зоригтой, ухаантай бүсгүй болохоор энэ тос худалдагч маань үл бүтэх дээрэмчин, тэгээд хань хамсаатан нь торхонд сууж, Али - Бабад аюулт үхэл тулгарч байгааг дорхноо ойлгоод нөгөө хүн дуугарсан торхонд дөхөж очоод:

	— Цаг дөхөж байна. Чимээгүй бай! Чиний дууг нохой сонсчихно. Эднийх шөнө нохойгоо тавьчихсан байна гэж шивнэв.

	Дараа нь тэр өөр нэг торхонд хүрч очоод:

	— Хэн энд байна?

	— Би Хасан байна гэж торхон дотроос хариулав.

	— Хасан чамайг би одоохон гаргана. Бэлэн бай! гэв.

	Ингэж тэр бүх торхыг тойрон явж гучин найман торхонд дээрэмчин, зөвхөн хоёр торхонд нь тос байгааг мэдэв.

	Маржана тос хийсэн тогоогоо гал зууханд оруулж, гал дээр буцалтал халаажээ. Тэгээд тэр буцлам халуун тосоо авч торхонд байгаа дээрэмчдийн толгой руу цутгав. Тэд үг дуугарч чадалгүй нам үхэж байлаа. Маржана тэднийг толгой дараалан ингэж үгүй хийж дуустал гал дээрх тосоо буцалгасаар байлаа.

	Ингэж тэднийг шалзалж дуусгаад тэр хайруулын таваг авч олон сайхан шаргал бин хайрч, тос түрхэн хоолны мөнгөн тавагт эгнүүлэн сайхан гэгч өрж зочинтойгоо сууж байгаа Али - Бабагийн өрөөнд авч оров.

	Али - Баба дээрэмчдийн толгойлогчийг шавдуулан дайлж, төдхөн тэр хөдөлж чадахгүй шахам болтлоо цадсан байлаа. Тэр гараа гэдсэнд дээрээ тавьж олбог дээр хэвтэн, арай чуу амьсгалж байв.

	Али - Баба зочноо цадсаныг хараад хөгжөөн баясгахыг хүсэв.

	— Алив Маржана! За зочиндоо зориулж хамгийн сайхан бүжгээсээ хийгээч гэж тэр Маржанад хэлэв.

	— Сонслоо. Дуртайяа гүйцэтгэе, эзэнтэн минь! гэж Маржана гүнээ мэхийн хариулаад, би нөмрөгтэй бүжиглэх юм сан, нөмрөгөө өмсөж ирэхийг зөвшөөрнө үү? гэв.

	— Хурдан аваад ир! гэж Али - Баба хэлэв.

	Маржана өрөөндөө яаран хүрч очоод хатгамаллаж оёсон нөмрөгөө өмсөж, нөмөргөн дотроо хурц хутга нуун гарч ирээд бүжиглэж эхлэв. Дээрэмчдийн толгойлогч ба Али - Баба хоёр харан баясаж, толгой дохицгоож байлаа.

	Маржана бүжиглэх зуураа толгойлогчид улам улмаар дөхсөөр байлаа. Тэгээд тэр гэнэт дээрэмчдийн толгойлогч руу муур мэт харайн очоод хутгаа далайн, зүрх рүү нь нэвт бүлэв. Дээрэмчдийн толгойлогч нэг муухай хашхираад дороо үхэв.

	Али - Баба айсандаа болоод бүр бие нь хөшиж орхив. Тэр бээр Маржанаг галзуурчээ гэж санасан байв.

	— Ээ халаг! Солиот минь чи ямар гай тарих чинь энэ вэ? Орон гэрт минь харийн хүнийг хөнөөж орхилоо. Хар толгой дээр минь бөөн гутамшиг, шившиг буух нь энэ! гэж Али - Баба дуу алдав.

	Маржана өвдөг сөгдөн өгүүлсэн нь:

	— Эзэнтэн минь урьдаар миний үгийг сонс! Дараа нь та намайг хэрхэхээ тааллаараа бол. Хэрвээ би буруутай байвал, энэ хүнийг алсан шиг минь намайг алагтун гэв.

	Тэгээд Маржана Али - Бабад дээрэмчдийг яаж илрүүлсэн, тэднийг яаж устгаснаа ярьжээ.

	Али - Баба энэ бол агуйд ирж Касимыг хөнөөсөн дээрэмчид мөн байна гэдгийг тэр доор нь мэдэв.

	Тэр бээр Маржанаг өвдөг дээрээс нь босгоод хашхиран өгүүлсэн нь:

	— Зейнаб бос, Фатимаг сэрээ! Бидэнд аймшигт үхэл тулгараад байтал энэ зоригтой ухаалаг бүсгүй бид бүхнийг аварчээ гэв.

	Зейнаб, Фатима хоёр тэр дороо гүйн ирж Маржанаг чангаар тэврэн авахад Али - Баба өгүүлсэн нь:

	— Маржана минь ээ? Чи одоо зарц биш. Энэ өдрөөс эхлэн чи бидний хайртай төрсөн дүү минь болж, бид бүхэнтэй хамтдаа амьдрах болно гэв.

	Үүнээс хойш тэд насан өөд болтлоо аз жаргалтай амар тайван аж төрөн сууцгааж гэнэ.

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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